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Resumen. 
 

Pretendemos una reflexión crítica del concepto de intervención. 

Considerándolo no como un elemento aislado, una mera herramienta para 

promocionar bienestar social a personas, grupos o comunidades. Sino como un 

elemento sustancial y central en nuestra concepción de la sociedad, que hunde 

sus raíces en la modernidad, en un elemento básico en nuestra forma de 

concebir el mundo, social y culturalmente. Sustentado por la creencia de que 

podemos modelar el mundo, avanzando en un desarrollo lineal y progresivo 

gracias a la razón de la ciencia y su aplicación técnica. 

Reflexionar sobre la intervención social en tanto que constructo cultural, 

que como otros se ha naturalizado, instaurándose en nuestro acervo cultural, 

tiene un gran interés ya que nos sitúa lejos de una concepción de la 

intervención como inocua, cuando en la práctica supone unas pretensiones 

preconcebidas de modelación de la sociedad, señala y construye al sujeto de la 

intervención, al tiempo que lleva implícito un modelo ideal de referencia al que 

aspirar a través del proceso de intervención, señalando a los “otros” sociales. Y 

en nuestra sociedad y cultura este ideal normativo está definido a partir de un 

estándar humano con las características del modelo hegemónico de 

masculinidad representado por ser varón, blanco, cristiano, heterosexual, 

válido, eurooccidental y con empleo. 

Palabras clave: Cultura. Intervención social. Modelos hegemónicos. 

Abstrac. 
Reflecting about social intervention such as “cultural construct”, as it has 

been installed in our cultural tradition, is very interesting as consequence that it 

address us farther from intervention as innocuous, given that practice supposes 

a preconceived pretensions of how to model society, marking and building to 
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the subject of intervention and having implicated an ideal model of reference to 

aspire to through a model of intervention that points other social actors. In our 

society and culture, this normative model is defined from a human standard with 

characteristics of hegemonic model of masculinity, represented by a man, 

white, Christian, heterosexual, euro-occidental and employed. 

Key words: Cultural.  Social Intervención. Model of Reference. 

  

IInnttrroodduucccciióónn  
  

EEll  ccoonncceeppttoo  ddee  iinntteerrvveenncciióónn,,  eenn  ttaannttoo  qquuee  ““ttoommaarr  ppaarrttee  ddee  uunn  aassuunnttoo””  oo  

““ddiicchhoo  ddee  uunnaa  ppeerrssoonnaa::  iinntteerrppoonneerr  ssuu  aauuttoorriiddaadd11””  ffoorrmmaa  ppaarrttee  ccoonnssuussttaanncciiaall  ddeell  

lleenngguuaajjee  pprrooffeessiioonnaall  ddeell  TTrraabbaajjoo  SSoocciiaall,,  aauunnqquuee  nnoo  eess  uunn  tteerrmmiinnoo  eexxcclluussiivvoo  aall  

ccoommppaarrttiirrssee  ccoonn    ttooddaass  llaass  pprrooffeessiioonneess  qquuee  ppooddeemmooss  eennmmaarrccaarr  ddeennttrroo  ddee  ““lloo  

ssoocciiaall””..  SSiinn  eemmbbaarrggoo  ssuu  iimmppoorrttaanncciiaa  eenn  eell  ccaassoo  ddeell  TTrraabbaajjoo  SSoocciiaall  eess,,  ddeessddee  

nnuueessttrroo  ppuunnttoo  ddee  vviissttaa,,  mmaayyoorr  aall  sseerr  llaa  iinntteerrvveenncciióónn  uunn  ccoonncceeppttoo  qquuee  ssee  hhaa  

ccoonnffoorrmmaaddoo  ccoommoo  eelleemmeennttoo  cceennttrraall  aa  llaa  hhoorraa  ddee  llaa  ccoonnssttrruucccciióónn  ddee  nnuueessttrraa  

iiddeennttiiddaadd  aaccaaddéémmiiccaa  yy  pprrooffeessiioonnaall..  AAll  qquuee  ssee  llee  ccaarrggaa,,  ddee  ffoorrmmaa  ccoonnsscciieennttee  oo  

nnoo,,  ccoonn  llaa  ccuuaalliiddaadd  ddee  llaa  iinnooccuuiiddaadd  eenn  ttaannttoo  qquuee  eess  ccoonnssiiddeerraaddaa  ccoommoo  uunnaa  

mmeerraa  hheerrrraammiieennttaa  cciieennttííffiiccaa  qquuee  nnooss  ppeerrmmiittee  ppoonneerr  eenn  rreellaacciióónn  llooss  

ccoonnoocciimmiieennttooss  cciieennttííffiiccooss  yy  ttééccnniiccooss  ccoonn  llooss  ssuujjeettooss  ssoocciiaalleess  qquuee  ssee  ssiittúúaann  eenn  

uunnaa  ““ssiittuuaacciióónn  pprroobblleemmaa””    

DDiissppoonneerr  ddee  uunnaa  ““MMeettooddoollooggííaa  ddee  llaa  iinntteerrvveenncciióónn””  hhaa  ssiiddoo  eenn  eell  ppaassaaddoo  yy  

lloo  ssiigguuee  ssiieennddoo  eenn  eell  pprreesseennttee,,  uunnaa  sseeññaa  ddee  iiddeennttiiddaadd  uuttiilliizzaaddaa  ppaarraa  

ddiiffeerreenncciiaarrnnooss  ddee  oottrraass  pprrooffeessiioonneess  ddee  ““lloo  ssoocciiaall””,,  ppeerroo  ttaammbbiiéénn  eenn  ttaannttoo  qquuee  

““aacccciióónn  ddeessaarrrroollllaaddaa  eenn  llaa  pprrááccttiiccaa  ddeell  TTrraabbaajjoo  SSoocciiaall””  eerraa,,  yy  lloo  ssiigguuee  ssiieennddoo,,  lloo  

qquuee  ssee  ssuussttaannttiivvaabbaa  aa  llaa  hhoorraa  ddee  rreeiivviinnddiiccaarr  uunn  eessppaacciioo  pprrooppiioo  yy  ddiiffeerreenncciiaaddoo  ddee  

llaass  oottrraass  CCiieenncciiaass  SSoocciiaalleess  eenn  eell  áámmbbiittoo  aaccaaddéémmiiccoo..  SSuu  aacceeppttaacciióónn  yy  

rreeiivviinnddiiccaacciióónn  eess  ggeenneerraalliizzaaddaa,,  ppoorr  lloo  qquuee  ppooccaass  vveecceess  nnooss  eennffrreennttaammooss  aa  eessttee  

ccoonncceeppttoo  ddeessddee  uunnaa  ppeerrssppeeccttiivvaa  ccrrííttiiccaa,,  qquuee  nnooss  ppeerrmmiittaa  aavvaannzzaarr  eenn  eell  

ddeessaarrrroolllloo  ddeell  TTrraabbaajjoo  SSoocciiaall  eenn  ttaannttoo  qquuee  pprrooffeessiióónn,,  ppeerroo  ttaammbbiiéénn  eenn  ccaalliiddaadd  

ddee  ddiisscciipplliinnaa  aaccaaddéémmiiccaa..  
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EEnn  eessttaa  ccoommuunniiccaacciióónn,,  ffrruuttoo  ddeell  ttrraabbaajjoo  ddee  iinnvveessttiiggaacciióónn  rreeaalliizzaaddoo  ppaarraa  llaa  

oobbtteenncciióónn  ddeell  DDiipplloommaa  ddee  EEssttuuddiiooss  AAvvaannzzaaddooss  ddeell  ffiirrmmaannttee,,  nnooss  aacceerrccaarreemmooss  

ddee  ffoorrmmaa  bbrreevvee  aall  ccoonncceeppttoo  ddee  iinntteerrvveenncciióónn  ddeessddee  ttrreess  nniivveelleess::  SSuu  ccaarráácctteerr  

eemmiinneenntteemmeennttee  ccuullttuurraall..  SSuu  mmaarrccaaddaa  ccoonnnnoottaacciióónn  ppoossiittiivviissttaa  yy  ppoorr  úúllttiimmoo,,  ddeessddee  

uunnaa  ppeerrssppeeccttiivvaa  ddee  ggéénneerroo,,  ppoorr  ssuu  ccaappaacciiddaadd  aa  llaa  hhoorraa  ddee  ccoonnssoolliiddaarr  iiddeeaalleess  

nnoorrmmaattiivvooss  aall  ccoonnssttrruuiirr,,  ttaannttoo  uunn  ssuujjeettoo  ddee  iinntteerrvveenncciióónn  ccoommoo  eell  mmooddeelloo  aall  qquuee  

ssee  aassppiirraa  eenn  eell  pprrooppiioo  pprroocceessoo  ddee  iinntteerrvveenncciióónn..  TTrreess  eelleemmeennttooss  qquuee  ssee  

rreettrrooaalliimmeennttaann  mmuuttuuaammeennttee  yyaa  qquuee  ccoonnffoorrmmaann  llooss  ddooss  úúllttiimmooss  llaa  cceennttrraalliiddaadd  ddee  

nnuueessttrraa  iiddeennttiiddaadd  eeuurroooocccciiddeennttaall  ttaannttoo  aa  nniivveell  ssoocciiaall  ccoommoo  ccuullttuurraall,,  yy  ppoorr  lloo  

ttaannttoo  eessttáánn    eenn  eell  nnúúcclleeoo  ddee  nnuueessttrraa  pprrooppiiaa  iiddeennttiiddaadd  aaccaaddéémmiiccaa  yy  pprrooffeessiioonnaall..  

  

  

LLaa  iinntteerrvveenncciióónn  ccoommoo  ccoonnssttrruuccttoo  ccuullttuurraall..  
  

PPaarrttiimmooss  ddee  ccoonnssiiddeerraarr  qquuee  ééssttee  ccoonncceeppttoo,,  ssiigguuiieennddoo  aa  RRuuiizz  BBaalllleesstteerrooss,,  

((RRuuíízz  22000044))  nnoo  eess  uunn  eelleemmeennttoo  aaiissllaaddoo,,  ssiinnoo  qquuee  ccoonnssttiittuuyyee  uunn  eelleemmeennttoo  

ssuussttaanncciiaall  eenn  nnuueessttrraa  ccoonncceeppcciióónn  ddee  llaa  ssoocciieeddaadd..  LLaa  iinntteerrvveenncciióónn  ssee  pprroodduuccee  

eenn  ccaassii  ttooddooss  llooss  áámmbbiittooss  ddee  nnuueessttrraa  vviiddaa  ssoocciiaall  ee  iinnddiivviidduuaall  ppoorr  lloo  qquuee  eenn  llaa  

pprrááccttiiccaa  eess  ddiiffíícciill  sseeppaarraarr  qquuee  eess  oo  nnoo  eess  iinntteerrvveenncciióónn..  SSuuss  rraaíícceess  ssee  iinnssttaauurraann  

eenn  llaa  mmooddeerrnniiddaadd,,  ccoonnssttiittuuyyeennddoo    uunn  eelleemmeennttoo  bbáássiiccoo  eenn  nnuueessttrraa  ffoorrmmaa  

ccoonnccrreettaa  ddee  ccoonncceebbiirr  yy  ppeennssaarr  eell  mmuunnddoo,,  ssoocciiaall  yy  ccuullttuurraallmmeennttee..  SSee  ssuusstteennttaa  eenn  

llaa  ccrreeeenncciiaa  ddee  qquuee  ppooddeemmooss  mmooddeellaarr  eell  mmuunnddoo,,  aavvaannzzaannddoo  eenn  uunn  ddeessaarrrroolllloo  

lliinneeaall  yy  pprrooggrreessiivvoo,,  ggrraacciiaass  aa  llaa  rraazzóónn  ddee  llaa  cciieenncciiaa  yy  ssuu  aapplliiccaacciióónn  ttééccnniiccaa..  

““LLaa  iinntteerrvveenncciióónn  ssoocciiaall  eess,,  ppoorr  lloo  ttaannttoo,,  uunn  pprroodduuccttoo  ccuullttuurraall  ddee  llaa  

mmooddeerrnniiddaadd  aannccllaaddoo  aa  ssuuss  mmiissmmooss  cciimmiieennttooss::  ccoonnffiiaannzzaa  eenn  nnuueessttrroo  

ccoonnoocciimmiieennttoo  rraacciioonnaall  yy  eenn  ssuu  ppootteenncciiaalliiddaadd//eeffiiccaacciiaa  ppaarraa  llaa  aacccciióónn,,  qquuee  iinnvviissttee  

ddee  aauuttoorriiddaadd  aa  qquuiieenn  lloo  ppoosseeee,,  hhaabbiilliittáánnddoolloo  ppaarraa  ddiisseeññaarr  yy  mmoollddeeaarr  nnoo  ssóólloo  aa  llaa  

nnaattuurraalleezzaa,,  ssiinnoo  ttaammbbiiéénn  aa  ssuuss  sseemmeejjaanntteess””  ((RRuuíízz,,  22000044;;  11))    

EEnn  uunnaa  llíínneeaa  ssiimmiillaarr  ssee  pprroonnuunncciiaa  OOllggaa  LLuuccííaa  VVéélleezz  ((VVeelleezz::  22000033))  aall  

sseeññaallaarr  ssuu  ccaarráácctteerr  eemmiinneenntteemmeennttee  ppoossiittiivviissttaa..  

““ffuunnddaammeennttaaddoo  eenn  uunn  iimmaaggiinnaarriioo  iiddeeoollóóggiiccoo  qquuee  ssuubboorrddiinnaa  llaa  pprrááccttiiccaa  

pprrooffeessiioonnaall  aa  vviissiioonneess  eexxtteerrnnaalliissttaass  ddee  mmaanniippuullaacciióónn,,  ccoonnttrrooll  oo  ccoossiiffiiccaacciióónn  ddee  

llaass  ppeerrssoonnaass  yy  ssiittuuaacciioonneess””  ((VVEELLEEZZ..  22000033::5544))    
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NNooss  eennccoonnttrraammooss  ppoorr  lloo  ttaannttoo  qquuee  ffrreennttee  aa  uunnaa  pprrááccttiiccaa  pprrooffeessiioonnaall  qquuee  

ccaaddaa  vveezz  rreeiivviinnddiiccaa  ccaaddaa  vveezz  mmááss  uunnaa  ““AAcccciióónn  ssoocciiaall  ddiiaallooggaannttee  ee  iinntteerraaccttiivvaa””,,  

llooss  ccoonncceeppttooss  uuttiilliizzaaddooss  ppaarraa  sseeññaallaarr  nnuueessttrraa  aacccciióónn  pprrooffeessiioonnaall  ssiigguueenn  

aannccllaaddooss  eenn  uunn  ppeennssaammiieennttoo  bbaassaaddoo  eenn  llooss  pprriinncciippiiooss  ddeell  mmááss  rraanncciioo  

ppeennssaammiieennttoo  ppoossiittiivviissttaa  yy  rraacciioonnaalliissttaa..  EEssttooss  aarrgguummeennttooss  hhaacceenn  ppllaanntteeaarr  aa  llaa  

aauuttoorraa  sseeññaallaaddaa  qquuee  ddeebbaammooss  ppllaanntteeaarrnnooss  nnoo  ssoolloo  ssuu  aannáálliissiiss  ccrrííttiiccoo,,  ssiinnoo  llaa  

pprrooppiiaa  eelliimmiinnaacciióónn  ddeell  ccoonncceeppttoo,,  ssuussttiittuuyyéénnddoolloo  ppoorr  eell  ddee  AAccttuuaacciióónn..    

““EEnntteennddiieennddoo  llaa  mmiissmmaa  ccoommoo  eell  ccoonnjjuunnttoo  ddee  aaccttooss,,  pprrááccttiiccaass  yy  pprroocceessooss  

ccoonnddiicciioonnaaddooss  ppoorr  iinntteerraacccciioonneess  yy  mmeeddiiaacciioonneess  ssoocciiaalleess  ((iinntteerrnnaass  yy  eexxtteerrnnaass))  

qquuee  eessttrruuccttuurraann  llaa  eessppeecciiffiicciiddaadd  ddeell  TTrraabbaajjoo  SSoocciiaall,,  yy  ccuuyyaa  eelleecccciióónn  nnoo  eess  aajjeennaa  

aa  llaass  nnoocciioonneess,,  vviissiioonneess  oo  ppoossttuurraass  qquuee  ssoobbrree  llaa  rreeaalliiddaadd,,  llaa  pprrooffeessiióónn  yy  llaa  

aacccciióónn  ssoocciiaall  ssee  tteennggaann””  ((VVéélleezz..  22000033::5544))  

EEssttaass  ccoonncceeppcciioonneess  ssuuppeerraann,,  ccoonn  ccrreecceess,,  llaa  iiddeeaa  mmááss  ggeenneerraalliizzaaddaa  eenn  llaa  

pprrááccttiiccaa  ddeell  TTrraabbaajjoo  SSoocciiaall  ddee  llaa  iinntteerrvveenncciióónn  ccoommoo  uunn  eelleemmeennttoo  aaiissllaaddoo  ddee  llaa  

ssoocciieeddaadd  qquuee  lloo  pprroodduuccee..  EEnntteennddiiddaa  ééssttaa  ccoommoo  uunnaa  mmeerraa  hheerrrraammiieennttaa  ttééccnniiccaa  ee  

iinnooccuuaa  qquuee  ssee  rreedduuccee  aa  uunnooss  áámmbbiittooss  ddee  aaccttuuaacciióónn  ccoonnccrreettooss  yy  qquuee  ppeerrmmiittee  llaa  

rreellaacciióónn  eennttrree  iinntteerrvveennttoorr  ee  iinntteerrvveenniiddoo  ddeessddee  llaa  aattaallaayyaa  ddee  llaa  cciieennttííffiicciiddaadd..  

SSiinn  eemmbbaarrggoo  eessttaa  ffoorrmmaa  ddee  eenntteennddeerr  eell  ccoonncceeppttoo  ddee  iinntteerrvveenncciióónn  nnoo  eess  

eexxcclluussiivvaa  ddeell  TTrraabbaajjoo  SSoocciiaall,,  aall  ccoonnttrraarriioo  ssee  ppuueeddee  eexxttrraappoollaarr  aall  ccoonnjjuunnttoo  ddee  llaass  

CCiieenncciiaass  SSoocciiaalleess..  CCoommoo  eejjeemmpplloo  ppuueeddeenn  sseerrvviirr  llaass  ddooss  cciittaass  qquuee  ttrraaeemmooss  aa  

ccoollaacciióónn..  EEnn  llaa  pprriimmeerraa  ddee  eellllaass  eennccoonnttrraammooss  ccllaarraammeennttee  ccoommoo  uunnaa  pprrááccttiiccaa  ssee  

iiddeennttiiffiiccaa  ccoonn  iinntteerrvveenncciióónn,,  ffrreennttee  aa  oottrraa,,  llaa  eedduuccaacciióónn,,  ddiirriiggiiddaa  aall  ccoonnjjuunnttoo  ddee  llaa  

ppoobbllaacciióónn  yy  qquuee  aall  nnoo  sseerr  nnoommbbrraaddaa  ccoommoo  ttaall  nnoo  qquueeddaa  ccaarrggaaddaa  ccoonn  ssuu  

ssiiggnniiffiiccaacciióónn..  LLaa  iinntteerrvveenncciióónn,,  ppoorr  lloo  ttaannttoo,,    yy  ccoommoo  iirreemmooss  vviieennddoo,,  ssee  rreellaacciioonnaa  

ssiieemmpprree  ccoonn  llooss  oottrrooss,,  aaqquueellllooss  qquuee  nnoo  ccoommppaarrtteenn  ccoommpplleettaammeennttee  llaass  

ccaarraacctteerrííssttiiccaass  ddeell  nnoossoottrrooss  ccoommúúnn,,  yy  ttiieenneenn  ppoorr  lloo  ttaannttoo  uunn  ddééffiicciitt  yy  uunnaass  

nneecceessiiddaaddeess  qquuee  nnoo  ssee  ccuubbrreenn..  

““LLaa  iinntteerrvveenncciióónn  ssoocciiaall  eess  uunn  pprroocceessoo  ddee  aaccttuuaacciióónn  ssoobbrree  llaa  rreeaalliiddaadd  

ssoocciiaall  ((yy  eedduuccaattiivvaa))  qquuee  ttiieennee  ccoommoo  ffiinnaalliiddaadd  llooggrraarr  uunn  ddeessaarrrroolllloo,,  ccaammbbiioo  oo  

mmeejjoorraa  ddee  ssiittuuaacciioonneess,,  ccoolleeccttiivvooss,,  ggrruuppooss  oo  iinnddiivviidduuooss  qquuee  pprreesseennttaann  aallggúúnn  ttiippoo  

ddee  pprroobblleemmaa  oo  nneecceessiiddaadd  ppaarraa  ffaacciilliittaarr  ssuu  iinntteeggrraacciióónn  ssoocciiaall  oo  ssuu  ppaarrttiicciippaacciióónn  

aaccttiivvaa  eenn  eell  ssiisstteemmaa  ssoocciiaall  aa  nniivveell  ppeerrssoonnaall,,  eeccoonnóómmiiccoo--llaabboorraall,,  ccuullttuurraall  yy//oo  

ppoollííttiiccoo””  ((RRUUBBIIOO  YY  VVAARRAASS,,  11999999;;  8833))  
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En la segunda definición encontramos como se sustenta a partir de su 

función técnica, dotándola con la autoridad que se le supone a la objetividad de 

la ciencia y sus herramientas. 

“En la mayoría de los casos este vocablo se emplea para referirse a la 

acción técnica (un programa educativo, por ejemplo) concebida, y en buena 

medida implementada, por profesionales (psicólogos, sociólogos, etc.) con el 

objetivo de modificar una situación personal o ambiental que no es del todo 

satisfactoria (no colma las expectativas previstas, resulta molesta) para el 

cliente, bien sea este un individuo o una institución. (Birren y  Woodruff, 1973; 

Maier, 1965; Meisels y Shonkoff, 1990; Turner y Reese, 1980)” (FERNANDEZ, 

2000; 17).  

SSiinn  eemmbbaarrggoo  llaa  iimmppoorrttaanncciiaa  ddee  rreefflleexxiioonnaarr  ssoobbrree  eell  ccoonncceeppttoo  ddee  

IInntteerrvveenncciióónn  ppaarraa  eell  TTrraabbaajjoo  SSoocciiaall  eess  mmaayyoorr,,  ppuueess  ccoommoo  hheemmooss  ppllaanntteeaaddoo  llaa  

iinntteerrvveenncciióónn  ssoocciiaall  hhaa  ccoonnffoorrmmaaddoo,,  eenn  llaa  mmaayyoorrííaa  ddee  llooss  ccaassooss,,  llaa  cceennttrraalliiddaadd  

ddee  nnuueessttrraa  iiddeennttiiddaadd  pprrooffeessiioonnaall  yy  aaccaaddéémmiiccaa,,  aall  sseerr  llaa  aassppiirraacciióónn  úúllttiimmaa  ddeell  

TTrraabbaajjoo  SSoocciiaall  llaa  ppoossiibbiilliiddaadd  ddee  pprroovvooccaarr  eell  ccaammbbiioo  yy  ttrraannssffoorrmmaacciióónn  ddee  

iinnddiivviidduuooss,,  ggrruuppooss  yy  ccoommuunniiddaaddeess,,  bbuussccaannddoo  eenn  llaa  iinntteerrvveenncciióónn  llaa  hheerrrraammiieennttaa  

aaddeeccuuaaddaa  ppaarraa  eessttee  ffiinn..  EEssttoo  iinncclluussoo  aa  ppeessaarr  ddee  lloo  ddeennoossttaaddoo  qquuee  hhaa  eessttaaddoo  

eennttrree  aallgguunnooss  cciieennttííffiiccooss  ssoocciiaalleess  eell  ccoonncceeppttoo  ddee  cciieenncciiaa  aapplliiccaaddaa  eenn  ssuu  aaffáánn  

ppoorr  ccoonnsseegguuiirr,,  ccoommoo  sseeññaallaa  AArraannddaa  ((AArraannddaa::  22000044))  eell  eessttaattuuss  ddee  ““vveerrddaaddeerraa  

cciieenncciiaa””  eenn  ffuunncciióónn  ddee  llaa  sseeppaarraacciióónn  eennttrree  llaa  tteeoorrííaa  yy  llaa  pprraaxxiiss..  

SSii  ppaarrttiimmooss  ddeell  eejjeemmpplloo  ddee  llaass  ddooss  ddeeffiinniicciioonneess  qquuee  hheemmooss  ttrraaííddoo  aa  

ccoollaacciióónn  ppooddeemmooss  rreefflleejjaarr  aallgguunnaass  ddee  llaass  ccaarraacctteerrííssttiiccaass  ccoommuunneess  aa  ttooddoo  

aaqquueelllloo  qquuee  ddeennoommiinnaammooss  ccoommoo  ““pprroocceessoo  ddee  iinntteerrvveenncciióónn””::  

• No se concibe como un elemento cultural, característico y 

definitorio de nuestra sociedad. Aparece como una técnica. 

• Se entiende al tiempo como proceso y como acción. 

• Es normativa. Surge a partir de una regulación o de unos 

estándares definidos social y culturalmente con anterioridad.  

• Basada en la necesidad, y por lo tanto, en la carencia de 

unos estándares. 

• Técnica: realizada por profesionales, es decir diseñada, 

jerarquizada y programada. 
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• Se pretende inocua y por lo tanto neutra.  

Partir de estas características comunes nos permite señalar diversos 

elementos de interés para la reflexión, que aunque no podamos desarrollarlos 

plenamente, conforman desde nuestro punto de vista el núcleo de las críticas 

que podemos hacer al concepto de intervención en tanto que elemento central 

de la metodología del Trabajo Social: Métodos de intervención, modelos de 

intervención, niveles de intervención, etc.). 

• La intervención se fundamenta sobre la idea de 

progreso, y por lo tanto en el pensamiento de la modernidad mas 

positivista. 

• Está relacionada directamente con el poder. Un 

grupo social decide cuales son los estándares que definen lo 

óptimo. 

• La intervención se sustenta sobre la paradoja del 

binomio protección control. 

• Establece una relación bipolarizada y claramente 

jerarquizada entre la persona o grupo que interviene y la persona 

o grupo, sujeto u objeto, de intervención. 

• No es neutral ni inocua. La intervención se realiza 

sobre la base de una realidad social, pero también incide en el 

futuro, al crear a una determinada realidad social basada en el 

tipo de intervención que se defina, o en la decisión de no 

intervención. (Ruiz, 2005) (Colectivo IOE; 1995) (Sánchez, 1999) 

Vélez, 2003) 

Estos elementos nos permiten observar que frente a la idea común de la 

intervención como algo simple, señalada en la práctica a partir del falso 

binomio necesidad-recurso, ésta incorpora toda una serie de elementos que la 

convierten en un fenómeno bastante más complejo de lo que se piensa 

normalmente.   
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Los modelos implícitos en los procesos de intervención social 
  

IInnccoorrppoorraarr  eessttaass  rreefflleexxiioonneess  eennccaammiinnaaddaass  aall  aannáálliissiiss  ddee  llaa  iinntteerrvveenncciióónn  

ccoonncceebbiiddaa  eenn  ccaalliiddaadd  ddee  ccoonnssttrruuccttoo  ccuullttuurraall,,  qquuee  ccoommoo  oottrrooss  ttaannttooss  ssee  hhaa  

nnaattuurraalliizzaaddoo  ee  iinnssttaauurraaddoo  eenn  nnuueessttrroo  aacceerrvvoo  ccuullttuurraall  yy  qquuee,,  lleejjooss  ddee  sseerr  iinnooccuuaass,,  

ssuuppoonneenn  uunnaass  ““PPrreetteennssiioonneess  pprreeccoonncceebbiiddaass  ddee  mmooddeellaacciióónn  ddee  llaa  ssoocciieeddaadd””  

((RRuuiizz,,  22000055;;  22))  ccrreeeemmooss  qquuee  ttiieennee  iinntteerrééss  ffuunnddaammeennttaallmmeennttee  ppoorrqquuee  eell  pprroocceessoo  

ddee  iinntteerrvveenncciióónn  eenn  llaa  pprrááccttiiccaa  lloo  qquuee  hhaaccee  eess  sseeññaallaarr  yy  ccoonnssttrruuiirr,,  aall  ssuujjeettoo  ddee  llaa  

iinntteerrvveenncciióónn,,  ppeerroo  aaddeemmááss,,  yy  eessttoo  nnooss  rreellaacciioonnaa  ccoonn  eell  tteerrcceerr  eelleemmeennttoo  qquuee  ssee  

sseeññaallaabbaa  aall  iinniicciioo,,  llaa  ppeerrssppeeccttiivvaa  ddee  ggéénneerroo,,  lllleevvaa  iimmppllíícciittoo  uunn  mmooddeelloo  iiddeeaall  ddee  

rreeffeerreenncciiaa,,  uunn  mmooddeelloo  aall  qquuee  aassppiirraarr  aa  ttrraavvééss  ddeell  pprrooppiioo  pprroocceessoo  ddee  

““iinntteerrvveenncciióónn””  

EEnn  eell  pprriimmeerr  aassppeeccttoo  sseeññaallaaddoo  llaa  iinntteerrvveenncciióónn,,  aauunnqquuee  nnoo  sseeaammooss  

ccoonnsscciieenntteess  eenn  llaa  mmaayyoorrííaa  ddee  llooss  ccaassooss,,  es un elemento que, llamativamente, 

siempre relacionamos con los “otros”, esos que se construyen como diferentes 

a partir de unos ideales normativos predefinidos, no se interviene, mejor dicho 

no se tiene conciencia de intervenir con “una familia normalizada”,que no 

presentaría “carencias”. Pero tampoco otros procesos de intervención de la 

sociedad son concebidos como intervenciones propiamente dichas, el ejemplo 

más paradigmático sería el de la educación, encontramos así expresiones del 

tipo “intervención en el ámbito educativo”, cuando la educación, y el sistema en 

el que está inserta, es, como venimos señalando, el mayor proceso de 

intervención que se realiza en nuestra sociedad. 

“Sólo nos sorprendemos llamando “intervención” a las intervenciones 

que resultan más alejadas, exóticas, extrañas y ajenas, aquellas de las cuales 

no somos objeto: las que no van con nosotros. Curiosamente no nos sentimos 

participes e integrantes de un gran sistema del que resulta difícil aislar lo que 

no es intervención social”  ((RRuuiizz,,  22000055;;  22))  

En cuando al segundo de los aspectos señalados hemos de ser 

conscientes que el ideal normativo en nuestra sociedad sigue estando definido 

a partir de un estándar humano que corresponde con las características del 

modelo hegemónico de masculinidad representado según Oscar Guasch por 

ser “varón, además de blanco, cristiano, heterosexual, válido y eurooccidental” 

(Guasch, 2003; 113) 
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EEnn  eessttaa  ccoommuunniiccaacciióónn  pprreetteennddeemmooss  aacceerrccaarrnnooss  aa  mmooddoo  ddee  eejjeemmpplloo  yy  

ppaarrttiieennddoo  ddee  eessttooss  ddooss  eelleemmeennttooss  aa  uunnaa  ttiippoollooggííaa  ddee  iinntteerrvveenncciióónn  qquuee  vvaa  

ddiirriiggiiddaa  aa  uunn  ccoolleeccttiivvoo  aall  qquuee  nnoo  ssee  iiddeennttiiffiiccaa  eenn  ffuunncciióónn  ddee  ssuu  ppeerrtteenneenncciiaa  

mmaayyoorriittaarriiaa  aa  uunn  sseexxoo,,  eell  mmaassccuulliinnoo,,  llaass  ppeerrssoonnaass  ssiinn  hhooggaarr,,  nnoo  ssiieennddoo  ééssttaa  uunnaa  

vvaarriiaabbllee  qquuee  ssee  tteennggaa  eenn  ccuueennttaa  eenn  llooss  ddiivveerrssooss  aacceerrccaammiieennttooss  qquuee  ssee  hhaa  

rreeaalliizzaaddoo  hhaacciiaa  eell  ccoolleeccttiivvoo  ddee  ppeerrssoonnaass  ssiinn  hhooggaarr22..  UUnn  ccoolleeccttiivvoo  ccoonn  uunnaa  

ssiittuuaacciióónn  hhiissttóórriiccaa  ddee  eexxcclluussiióónn,,  ppoobbrreezzaa  yy  mmaarrggiinnaacciióónn  ssoocciiaall..  SSuujjeettoo  ssiieemmpprree  aa  

ccoonnffiigguurraarr  uunnaa  ppaarrttee  ddee  eessooss  ““oottrrooss””  iinntteerrnnooss  qquuee  aayyuuddaann  aa  ddeeffiinniirr  llaa  iiddeennttiiddaadd  

ddee  llooss  iinncclluuiiddooss,,  ppuueess  iiddeennttiiddaadd  yy  aalltteerriiddaadd  ccoonnffoorrmmaann  ddooss  ppaarrtteess  ddee  uunn  bbiinnoommiioo  

iinnsseeppaarraabbllee..  YYaa  sseeaa  nnoommbbrráánnddoolleess  ccoommoo  vvaaggaabbuunnddooss,,  ssiinn  tteecchhoo,,  ppeerrssoonnaass  ssiinn  

hhooggaarr  oo  ttrraannsseeúúnntteess..  

LLaa  ppeerrtteenneenncciiaa  aa  eessttee  ggrruuppoo  lleess  ssiittúúaa  aauuttoommááttiiccaammeennttee  ffuueerraa  ddeell  mmooddeelloo  

qquuee  ssuuppoonnee  sseerr  yy  eejjeerrcceerr  ccoommoo  ““uunn  bbuueenn  hhoommbbrree””..  SSoonn  ddee  sseexxoo  mmaassccuulliinnoo  ppeerroo  

hhaann  ppeerrddiiddoo,,  eenn  mmaayyoorr  oo  mmeennoorr  mmeeddiiddaa  yy  eenn  ffuunncciióónn  ddee  eenn  qquuee  ccoonntteexxttoo  llooss  

ssiittuueemmooss,,  eell  eessttaattuuss  ddee  mmaassccuulliinniiddaadd..  EEssttáánn  ffuueerraa  ddee  llaa  ccaatteeggoorrííaa  ddee  

vveerrddaaddeerrooss  hhoommbbrreess  yyaa  qquuee  nnoo  hhaann  ccoonnsseegguuiiddoo  aacccceeddeerr  aa  nniinnggúúnn  áámmbbiittoo  ddee  

ppooddeerr,,  nnoo  ““hhaann  ssaabbiiddoo””  eejjeerrcceerr  ccoommoo  vveerrddaaddeerrooss  hhoommbbrreess,,  ppeerrddiieennddoo  ppoorr  lloo  

ttaannttoo  llaa  ccuuaalliiddaadd  ddee  llaa  mmaassccuulliinniiddaadd..  SSiinn  eemmbbaarrggoo,,  yy  ccrreeoo  qquuee  eess  eenn  eessttee  ppuunnttoo  

ddoonnddee  ssee  ssiittúúaa  eell  nnuuddoo  cceennttrraall  qquuee  ccoonnffoorrmmaa  llaa  hhiippóótteessiiss  ddee  eessttaa  ccoommuunniiccaacciióónn,,  

pprroobbaabblleemmeennttee  uunnaa  ddee  llaass  rraazzoonneess  qquuee  lleess  qquuee  hhaann  lllleevvaaddoo  aa  llaa  ssiittuuaacciióónn  eenn  llaa  

qquuee  ssee  eennccuueennttrraann  eess  ppoorr  ppoonneerr  eenn  aacccciióónn  llooss  ccoommppoorrttaammiieennttooss  yy  vvaalloorreess  qquuee  

ssee  eennttiieennddeenn  ccoommoo  eelleemmeennttooss  pprrooppiiooss  yy  ccaarraacctteerrííssttiiccooss  ddee  llooss  hhoommbbrreess  yy  qquuee  

ddaann  aacccceessoo  aall  ggrruuppoo  ddee  llooss  ““bbuueennooss  hhoommbbrreess””..  UUnnooss  eelleemmeennttooss  qquuee  ssee  ppuueeddeenn  

ccaarraacctteerriizzaarr  aa  ppaarrttiirr  ddee  eelleemmeennttooss  ccoommoo::  LLaa  ccuuaalliiddaadd  ddee  eejjeerrcceerr  llaass  ffuunncciioonneess  

ddee  pprrootteeccttoorr//pprroovveeeeddoorr,,  llaa  aassuunncciióónn  ddeell  rriieessggoo  ccoommoo  ffaaccttoorr  ddeemmoossttrraattiivvoo  ddee  llaa  

mmaassccuulliinniiddaadd,,  yy  ssoobbrree  ttooddoo  eell  eejjeerrcciicciioo  ddeell  ppooddeerr  eenn  ccoonnttiinnuuaa  ccoommppeetteenncciiaa  ccoonn  

eell  ggrruuppoo  ddee  iigguuaalleess..  

LLooss  hhoommbbrreess  qquuee  ffoorrmmaann  eessttaa  ggrruuppoo  eessttáánn  eenn  uunnaa  ssiittuuaacciióónn  ddee  

eexxcclluussiióónn,,  ddeessddee  nnuueessttrraa  hhiippóótteessiiss  ddee  ppaarrttiiddaa,,  nnoo  ccoommoo  ssee  eenntteennddeerrííaa  

                                                 
2 El proceso que lleva a esta “situación problema” es multicausal, ya que ni el género, ni  ningún otro 
elemento pueden explicar por si solos los fenómenos que conducen a la exclusión social de personas o 
colectivos. Siguiendo a García Roca y Robert Castel (Zamanillo/Kochen, 2000) tres son los vectores en 
torno a los cuales se reúnen los problemas de estas personas: Elementos estructurales que hacen 
referencia a la dimensión económica de la marginación, la dimensión social y la dimensión personal o 
vivencial del sujeto. Constituidos no sólo como un continuo, sino que son interdependientes y se 
retroalimentan mutuamente. 
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ccoommúúnnmmeennttee  ppoorr  nnoo  rreessppoonnddeerr  aall  mmooddeelloo,,  ppoorr  rreepprreesseennttaarr  uunnaa  aannttiitteessiiss  ddee  eessttee,,  

--  aauunnqquuee  aaccaabbeenn  ssiiéénnddoolloo  --,,  ssiinnoo  aall  ccoonnttrraarriioo,,  ppoorr  eejjeerrcceerr  pprreecciissaammeennttee  vvaalloorreess  

aassoocciiaaddooss  aa  uunn  mmooddeelloo  ccoonnccrreettoo..  PPoorr  pprreesseennttaarr  uunnaass  ccaarraacctteerrííssttiiccaass  qquuee  

ppooddeemmooss  ddeennoommiinnaarr  ccoommoo  hhiippeerrmmaassccuulliinnaass,,::  NNuullaa  oo  eessccaassaa  ccaappaacciiddaadd  ppaarraa  

tteejjeerr  yy  mmaanntteenneerr  rreeddeess  ssoocciiaalleess  eemmoocciioonnaallmmeennttee  eessttaabblleess,,  nneecceessiiddaadd  eexxttrreemmaa  

ddee  sseerr,,  yy  ssoobbrree  ttooddoo  ddeemmoossttrraarr  aauuttoossuuffiicciieenncciiaa,,  aassuummiirr  pprraaccttiiccaass  ddee  rriieessggoo  ppaarraa  

ddeemmoossttrraarr  aannttee  llooss  oottrrooss  ssuu  vvaalleennttííaa,,  ppeennssaarr  llaa  sseexxuuaalliiddaadd  ccoommoo  ffoorrmmaa  ddee  

ddeetteennttaarr  eell  ppooddeerr,,  ppooccaa  rreessiisstteenncciiaa  aall  ffrraaccaassoo  eettcc..  OO,,  aall  mmeennooss,,  eessttaarr  iinnmmeerrssoo  

eenn  uunn  ccoonntteexxttoo  ssoocciiaall  eenn  eell  qquuee  eessttaass  pprrááccttiiccaass  aassoocciiaaddaass  aa  llaa  mmaassccuulliinniiddaadd  

hheeggeemmóónniiccaa  eessttáánn  mmaass  ccuueessttiioonnaaddaass  yy  ssee  ppeerrcciibbeenn  ccoonn  uunn  mmaayyoorr  rreecchhaazzoo..    

LLooss  eelleemmeennttooss  cciittaaddooss  ssee  iinntteeggrraann  eenn  uunn  mmooddeelloo  ddee  mmaassccuulliinniiddaadd  

hheeggeemmóónniiccoo  qquuee  eenn  cciieerrttooss  eessttaammeennttooss  ssoocciiaalleess,,  ccuullttuurraalleess  yy  ggeenneerraacciioonnaalleess  

ssoonn  llooss  pprreeppoonnddeerraanntteess,,  --  yy  eenn  aallgguunnooss  ccaassooss  llooss  úúnniiccooss  rreeffeerreenntteess  ppaarraa  

ccoonnssiiddeerraarrssee  ppaarrttee  ddee  uunn  ggrruuppoo  ssoocciiaall,,  ““llooss  hhoommbbrreess””  --  aagguuddiizzaaddoo  aannttee  llaa  

ddeessvvaalloorriizzaacciióónn  ddee  oottrrooss  mmooddeellooss  ddee  rreeffeerreenncciiaa  yy  sseeññaass  ddee  iiddeennttiiffiiccaacciióónn  ssoocciiaall,,  

ccoommoo  llaa  nnaacciióónn,,  llaa  eettnniiaa  oo  llaa  ccllaassee,,  eenn  ddiissttiinnttoo  ggrraaddoo  yy  mmeeddiiddaa..  AAuunnqquuee  nnoo  

ppooddeemmooss  oollvviiddaarr  qquuee  eessttaass  mmiissmmaass  iiddeennttiiffiiccaacciioonneess  lllleevvaabbaann  yyaa  iinnccoorrppoorraaddaass  

llooss  vvaalloorreess  ddee  llaa  mmaassccuulliinniiddaadd  hheeggeemmóónniiccaa..  EEnn  ppaallaabbrraass  ddee  PPiieerrrree  BBoouurrddiieeuu  

““HHeemmooss  iinnccoorrppoorraaddoo  ccoommoo  eessqquueemmaass  iinnccoonnsscciieenntteess  ddee  ppeerrcceeppcciióónn  yy  

aapprreecciiaacciióónn,,  llaass  eessttrruuccttuurraass  hhiissttóórriiccaass  ddeell  oorrddeenn  mmaassccuulliinnoo;;  ccoorrrreemmooss  eell  ppeelliiggrroo,,  

ppoorr  ttaannttoo,,  ddee  rreeccuurrrriirr,,  ppaarraa  ccoonncceebbiirr  llaa  ddoommiinnaacciióónn  mmaassccuulliinnaa,,  aa  uunnooss  mmooddooss  ddee  

ppeennssaammiieennttoo  qquuee  yyaa  ssoonn  eell  pprroodduuccttoo  ddee  llaa  ddoommiinnaacciióónn””  ((BBOOUURRDDIIEEUU,,  22000000;;  1177))  

UUnnooss  eelleemmeennttooss  qquuee  ssoobbrree  ttooddoo  ssee  ““aaccttiivvaann””  aannttee  eell  ggrruuppoo  ddee  ppaarreess  

((VVIIVVEERROOSS  eett  aall,,  22000011))  YYaa  qquuee  llaa  ““mmaassccuulliinniiddaadd””  nnoo  ssee  aaddqquuiieerree  eenn  uunn  

mmoommeennttoo  ddaaddoo,,  ttiieennee  qquuee  ddeemmoossttrraarrssee  ccoonnttiinnuuaammeennttee  ffuunnddaammeennttaallmmeennttee  aa  

ttrraavvééss  ddee  llaa  ccaappaacciiddaadd  ddee  aacccceeddeerr  yy  ddeessaarrrroollllaarr  eell  eejjeerrcciicciioo  ddeell  ppooddeerr,,  aallggoo  qquuee  

yyaa  ppllaanntteeaarraa  RRoouusseeaauu  eenn  eell  ssiigglloo  XXVVIIIIII  ““  

““SSii  rreeccíípprrooccaammeennttee  eell  hhoommbbrree  ddeebbee  aaggrraaddaarr  aa  eellllaa,,  eess  uunnaa  nneecceessiiddaadd  

mmeennooss  ddiirreeccttaa::  eell  mmeerriittoo  ddeell  vvaarróónn  ccoonnssiissttee  eenn  ssuu  ppooddeerr,,  yy  ssóólloo  ppoorr  sseerr  ffuueerrttee  

aaggrraaddaa””  ((RROOUUSSEEAAUU,,  11997733  ((11777722))::  224444))  

LLaa  ppuueessttaa  eenn  aacccciióónn  ddee  llaass  pprrááccttiiccaass  aassoocciiaaddaass  aall  mmooddeelloo  hheeggeemmóónniiccoo  

ssee  ttrraassffoorrmmaarrííaann  ddee  mmaanneerraa  ppaarraaddóójjiiccaa  eenn  uunn  ffaaccttoorr  qquuee  ffaacciilliittaarrííaa  ccaaeerr  eenn  uunnaa  

ssiittuuaacciióónn  ddee  ppoobbrreezzaa,,  mmaarrggiinnaacciióónn  oo  eexxcclluussiióónn  ssoocciiaall,,  eenn  ddeeffiinniittiivvaa  eenn  uunn  ffaaccttoorr  

ddee  rriieessggoo  mmááss..  SSii  aacceeppttaammooss  eessttaa  hhiippóótteessiiss  ddee  ttrraabbaajjoo  nnooss  eennccoonnttrraammooss  
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eennttoonncceess  ssiittuuaaddooss  aannttee  llaa  ggrraann  ppaarraaddoojjaa  ddee  qquuee  llaa  iinntteerrvveenncciióónn  ccoonn  eessee  

ccoolleeccttiivvoo,,  aappaarreenntteemmeennttee  sseeññaallaaddaa  aa  ppaarrttiirr  ddee  ddooss  eelleemmeennttooss  bbiippoollaarreess,,  bbáássccuullaa  

ddee  ffoorrmmaa  ccoonnttrraaddiiccttoorriiaa  ssoobbrree  uunn  ssoolloo  eelleemmeennttoo,,  llaa  mmaassccuulliinniiddaadd..  DDee  ttaall  ffoorrmmaa  

qquuee  eell  mmooddeelloo  iiddeeaall  qquuee  ddeeffiinnee  aall  nnoossoottrrooss  ccoommúúnn,,  yy  aall  qquuee,,  pprreemmeeddiittaaddaammeennttee  

oo  nnoo,,  aassppiirraammooss  aa  ttrraavvééss  ddeell  pprroocceessoo  ddee  aayyuuddaa  qquuee  ssuuppoonnee  llaa  iinntteerrvveenncciióónn,,  

eessttáá  eenn  eell  oorriiggeenn  mmiissmmoo  ddeell  pprroobblleemmaa  qquuee  hhaaccee  nneecceessaarriiaa,,  ssoocciiaall  ee  

iinnddiivviidduuaallmmeennttee,,  llaa  iinntteerrvveenncciióónn  mmiissmmaa..  PPrroovvooccaannddoo,,  eenn  eell  mmeejjoorr  ddee  llooss  ccaassooss,,    

llaa  iinnuuttiilliiddaadd  ddee  ééssttaa  yy  eenn  eell  ppeeoorr  iinnttrroodduucciirr  aall  ssuujjeettoo  eenn  uunnaa  eessppiirraall  ddee  llaa  qquuee  

sseerráá  iimmppoossiibbllee  ssaalliirr,,  yyaa  qquuee  eell  mmooddeelloo  ssoocciiaall  ddee  rreeffeerreenncciiaa  ffoorrmmaa  ppaarrttee  ddee  llaa  

““ccaauussaa””  aall  ttiieemmppoo  qquuee  ttaammbbiiéénn  ssee  eennccuueennttrraa  eenn  llaa  ssoolluucciióónn,,  ccoonnffoorrmmaaddoo  ddee  eessttaa  

mmaanneerraa  uunnaa  rreellaacciióónn  eenn  bbuucclleess..  
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